ДОГОВОР ПОСТАВКИ
на реализацию 

г. Алматы	                                                                                  «____» ____________2015 года

Товарищество с ограниченной ответственностью ТОО «_______________________» именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _____________ директора ____________________, действующего на основании Устава с одной стороны, и 
Товарищество с ограниченной ответственностью «___________________», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице   _____________ директора ____________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», в отдельности «Сторона» или как указано выше, заключили Договор поставки на реализацию (далее Договор) о нижеследующем,

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1.  На условиях Договора Продавец обязуется поставлять Покупателю товар, перечисленный в Прейскуранте, который действует определенный период времени, как эго указано в пункте 2.1. Договора (далее - «Товар»), а Покупатель обязуется принять Товар и оплатить его стоимость.
2. ПОРЯДОК ОПЛАТЫ

2.1. Продавец периодически формирует и изменяет цены на Товар, и составляет соответствующий документ (по тексту Договора - «Прейскурант»), который действует определенный в Прейскуранте период времени.
2.2. Стороны договорились, что Покупатель самостоятельно интересуется и знакомится с Прейскурантом, и в случае необходимости запрашивает у Продавца Прейскурант в письменном виде, при изменении Прейскуранта Продавец имеет право выслать его Покупателю по факсимильной или почтовой связи.
2.3. Цены на Товар, указанные в действующем Прейскуранте являются обязательными для Покупателя, и оплачиваются в соответствии с условиями Договора.
2.4. Общая стоимость очередной поставки Товара определяется на основании Прейскуранта действующего на момент отгрузки Товара, на основании Заявки Покупателя, где указывается ассортимент и количество Товара, и отражается в счете на оплату, выставляемом Продавцом Покупателю.
2.5. Продавец осуществляет контроль за порядком реализации продукции путём составления и подписания с Покупателем отчётов по остаткам на еженедельной основе. Оплата товара по настоящему договору производится покупателем по факту его реализации на основании данных отчетов один раз в 14 (четырнадцать) дней.
2.6. Стороны соглашаются, что сумма поставленного и неоплаченного Покупателем Товара является задолженностью Покупателя перед Продавцом до момента полной оплаты за Товар.
2.7. Цены на Товар, указанные в Прейскуранте включают в себя все налоги, установленные законодательством Республики Казахстан, стоимость маркировки, упаковки Товара и доставки Товара в пределах города Алматы. В случае необходимости доставки Товара вне города Алматы, затраты на транспортировку оплачиваются Покупателем дополнительно, либо Товар поставляется на условиях самовывоза со складов Продавца.
2.8. Суммы, подлежащие оплате по Договору, считаются оплаченными с момента зачисления денег на банковский счет Продавца.
2.9. Покупатель по первому требованию Продавца обязан подписать Акт сверки взаиморасчетов, составленный Продавцом на определенную дату.

3. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ

3.1. Товар поставляется в соответствии с предварительной письменной заявкой от Покупателя (по тексту - «Заявка»), составленной в произвольной форме, и поданной Продавцу не менее чем за 1 (один) календарный день до требуемого срока поставки на склад Покупателя. Заявка по договоренности Сторон может быть подана устно, если Сторонами оговорены официальные представители, имеющие право на подачу такой Заявки.
3.2. Поставка осуществляется в течение 2 (двух) календарных дней со дня подачи Заявки, согласно подпункта 3.1. Договора. В случае необходимости Продавец имеет право продлить срок поставки Товара, сообщив об этом Покупателю, но не более чем на 1(один) календарный день.
3.3. Стороны договариваются, что в случае нарушения Покупателем условий оплаты, установленных п. 2.5. настоящего договора, всякие поставки Товара могут быть Продавцом в одностороннем порядке приостановлены, до оплаты Покупателем соответствующей суммы за поставленный ранее Товар. 
3.4. Заявка Покупателя на поставку очередной партии Товара, должна содержать ассортимент, количество и/или вес отгружаемого Товара, подписывается уполномоченным лицом Покупателя, скрепляется печатью Покупателя и направляется в адрес Продавца по факсимильной или почтовой связи.
3.5. Стороны соглашаются, что если Заявка содержит подпись уполномоченного лица и скреплена печатью Покупателя, она является обязательной для выполнения Сторонами своих обязательств по Договору - для Продавца это формирование и поставка Товара, для Покупателя оплата за поставленный Товар.
3.6. После получения Заявки, Продавец имеет право устно или письменно подтвердить у уполномоченного представителя Покупателя данные Заявки, и имеет право не начинать формирование партии Товара, указанной в Заявке, без получения такого подтверждения.
3.7. В случае наличия каких-либо ошибок или неточностей в Заявке, за все такие ошибки и неточности, ответственность несет Покупатель и обязуется оплатить стоимость указанного в заявке товара на условиях настоящего договора. Факсимильная копия Заявки, устно подтвержденная у представителя Покупателя, является для Сторон обязательной к исполнению.
3.8. Каждая партия Товара сопровождается счетом, накладной, счетом-фактурой и сертификатом/декларацией о соответствии.
3.9. Поставка считается осуществленной, и обязанность Продавца по поставке Товара выполненной, с момента подписания между Сторонами накладной на поставленный Товар. В случае если такие документы, по каким-либо причинам не подписаны, Товар считается поставленным с момента фактической его передачи представителю Покупателя.
3.10. Риски утраты, повреждения или порчи товара несет Покупатель с момента фактической приемки товара и подписания расходной накладной на товар. При наступлении указанных обстоятельств, Продавец обязуется оплатить стоимость товара не позднее срока, предусмотренного п. 2.5. настоящего договора.

[bookmark: bookmark0]4. КАЧЕСТВО ТОВАРА И ПОРЯДОК ПРИЕМКИ

4.1. Передача Товара Покупателю осуществляется Продавцом на основании доверенности от Покупателя, оформляется счетом-фактурой и накладной на отпуск Товара. Товар принимается в соответствии с предоставленными документами и фактическим количеством. В случае если количество Товара не соответствует документам, представители Сторон обязаны отметить данный факт в Акте приема-передачи и накладной, после чего Стороны обязаны переподписать исправленные варианты данных документов.
4.2. Поставляемый	Товар по своему качеству должен соответствовать сертификатом/декларацией о соответствии.
4.3. Продавец гарантирует качество поставляемого Товара в течение всего срока годности Товара, в случае, если срок годности не определен, то в течение 3 месяцев с момента поставки Товара на склад Покупателя, при соблюдении Покупателем условий хранения и перемещения Товара или иными лицами в соответствии с требованиями Продавца.
4.4. Стороны договариваются, что Покупатель самостоятельно интересуется и запрашивает у Продавца необходимые условия для хранения и перемещения каждого наименования Товара.
4.5. Приемка Товара по количеству, качеству, ассортименту производится Покупателем в момент получения Товара от Продавца. Товар считается принятым Покупателем по количеству, качеству и ассортименту с момента подписания уполномоченными представителями Покупателя накладной и/или акта приема-передачи.
4.6. Покупатель направляет Продавцу письменную претензию с приложением подтверждающих документов, что качество Товара не соответствует сертификату качества и иным документам, где указаны стандарты качества поставляемого Товара.
4.7. В случае если у Продавца возникнут сомнения относительно обоснованности предъявленной претензии, он вправе назначить соответствующую независимую экспертизу, при этом затраты по рассмотрению претензии Покупателя по качеству Товара в полном объеме понесет виновная Сторона.
4.8. В случае если претензии Покупателя обоснованы и/или доказаны, Продавец обязан за свой счет и своими силами осуществить замену некачественного Товара, в том же в объеме (количестве) и ассортименте. Замена Товара осуществляется в согласованные Сторонами сроки.
4.9. Покупатель обязуется осуществлять хранение и перемещение Товара в соответствии с требованиями Продавца и сопроводительных документов на Товар.
4.10.  Стороны согласились, что товар поставляется с таким сроком годности, чтобы до его окончания оставалось не менее 3 (Трех) месяцев.
4.11.  Поставщик вправе осуществить возврат слабо реализуемого товара (товар, продажа которого осложнена либо его реализация невозможна в связи с низким спросом и/или невостребованостыо потребителем), а также товара, с выявленными в период его реализации скрытыми недостатками, создающими препятствия к его дальнейшей реализации. О намерении возврата покупатель письменно уведомляет поставщика за 5 (пять) рабочих дней до даты фактического возврата товара.
4.12.  Возврат товара в соответствии с п. 4.11. настоящего договора производится продавцу только при условии сохранения товарного вида. Товар с истекшим сроком годности возврату не подлежит и оплачивается покупателем в соответствии с п. 2.5. настоящего договора.
4.13. Продавец имеет право в любое время беспрепятственно забрать свой нереализованный Товар.
4.14. [bookmark: _GoBack]Право собственности на поставленный, но еще не реализованный товар принадлежит Продавцу.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

5.1. За невыполнение или ненадлежащее выполнение своих обязательств Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Республики Казахстан и Договором.
5.2. Несмотря на условие, что каждый представитель Сторон должен иметь при себе доверенность на подписание тех или иных документов, подписанные Сторонами документы (акты сверки, накладные, счета, счета-фактуры, акты приема-передачи, протоколы встреч, уведомления и т.д.) должны толковаться Сторонами добросовестно и честно. И в случае если на вышеуказанных документах имеются оттиски печати или штампов Сторон, такой документ является обязательным для Сторон.
5.3. В случае несвоевременной оплаты за Товар в сроки предусмотренные настоящим Договором, Продавец вправе требовать от Покупателя уплаты пени в размере 0,1% (Ноль целых одна десятая процента) от суммы задолженности за каждый день просрочки платежа.
5.4. В случае необоснованного отказа от приемки поставленного Товара, Продавец вправе требовать уплаты штрафа в размере 5% (пять процентов) от стоимости не принятой партии Товара, в течение 5 (Пяти) рабочих дней со дня фактической отгрузки Товара. При этом в случае повторного отказа от приемки Товара после наложения штрафа, Продавец имеет право реализовать не принятый Товар третьему лицу по своему усмотрению.
5.5. В случае воспрепятствования возврата Товара и нарушения п.4.13. настоящего Договора Покупатель оплачивает штраф в размере 10% от стоимости нереализованного Товара.
5.6. .3а нарушение сроков поставкиПокупатель вправе требовать от Продавца уплаты пени в размере 0,1% (Ноль целых одна десятая процента) от стоимости не поставленного Товара за каждый день просрочки.
5.7.  Выплата пени и штрафов не освобождает Стороны от надлежащего выполнения ими. принятых на себя обязательств по Договору.
5.8.  Стороны соглашаются, что все штрафы и пени по Договору выплачиваются в случае отправки Стороной, чьи права по Договору нарушены, другой Стороне соответствующего в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения уведомления виновной Стороной.
5.9. письменного требования об оплате штрафа и/или пени.В случае отсутствия вышеуказанного письменного требования, пени, штрафы и неустойки по Договору не выплачиваются.
6. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА ФОРС-МАЖОР

6.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, как то: пожар, наводнение, взрыв, террористический акт, война или любые военные действия, забастовка, эмбарго, запреты или действия уполномоченных государственных органов, стихийные явления, в т.ч. землетрясения и тому подобные события (явления) и обстоятельства (далее - «Форс-мажор»).
6.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по причине возникновения указанных обстоятельств Форс-мажор, обязана не позднее 14 (четырнадцати) дней е момента их наступления или прекращения в письменной форме уведомить об этом другую Сторону.
6.3. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств.
6.4. Надлежащим подтверждением наличия обстоятельств Форс-мажор будет документ, выданный уполномоченным органом Республики Казахстан.
6.5. Если обстоятельства Форс-Мажора будут продолжаться свыше 60 (шестидесяти) календарных дней подряд, то каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору, и в этом случае ни одна из Сторон не будет иметь право на возмещение другой Стороной возможных убытков.
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7. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

7.1.  Договор вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами и действует до «___»_____________201__ года, но в любом случае, до полного выполнения Сторонами обязательств по Договору.
7.2.  В случае если Стороны договорятся продлить срок действия настоящего Договора, данное положение должно быть оформлено путем подписания Дополнительного соглашения, к действующему Договору.

8. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

8.1.  Основания досрочного расторжения, изменения и/или дополнения к Договору, совершаемые Сторонами в одностороннем порядке:
8.2. В случае неоднократного (два и более раза) нарушения сроков и суммы оплаты за поставленный Товар со стороны Покупателя, Продавец имеет право:
· в одностороннем порядке без обращения в суд путем направления соответствующего уведомления расторгнуть Договор,
· забрать оставшийся нереализованный Товар,
· взыскать с Покупателя имеющуюся задолженность и штрафные санкции.
· При этом Договор будет считаться расторгнутым с даты получения уведомления Покупателем и такое расторжение Договора не освобождает Покупателя от оплаты задолженности и штрафных санкции. 
8.3. В случае неоднократного (два и более раза) нарушения сроков и сумм оплаты за поставленный Товар со стороны Покупателя, Продавец имеет право в одностороннем порядке внести изменения и дополнения в Договор об исключении из Договора условий: по отсрочке платежа за поставленный Товар, по скидкам и исключении иных льгот, получаемых Покупателем по Договору по сравнению с другими потребителями Товара. Данные изменения и дополнения излагаются в письменном уведомлении Продавца, которое будет являться неотъемлемой частью Договора, и все последующие поставки Товара будут осуществляться по условиям вышеуказанного уведомления. В случае игнорирования или отказа Покупателя от предлагаемых изменений и дополнений, Продавец имеет право расторгнуть Договор по условиям п.п. 7.3.1. Договора, взыскать с Покупателя имеющуюся задолженность и штрафные санкции.
8.4. В случае нарушения сроков поставки Товара более чем на 30 календарных дней, Покупатель имеет право в одностороннем порядке без обращения в суд путем направления соответствующего уведомления расторгнуть Договор, в этом случае Стороны производят взаиморасчеты, с учетом задолженностей сложившихся на момент подачи Покупателем уведомления, при этом всякие поставки Товара прекращаются.
8.5. Стороны имеют право досрочно расторгнуть Договор по взаимному письменному соглашению Сторон, либопо основаниям, предусмотренным действующим законодательством Республики Казахстан.
8.6. Стороны договорились, что в остальных случаях, не предусмотренных прямо условиями Договора и законодательством Республики Казахстан, Договор расторжению, изменению и/или дополнению в одностороннем порядке не подлежит.
8.7. В случае если Стороны не разрешат разногласия путем переговоров, все споры подлежат разрешению в судах Республики Казахстан, в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
8.8. Изменения и дополнения к настоящему договору будут иметь юридическую силу только в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями обеих Сторон, если иное прямо не предусмотрено условиями Договора.
8.9. Во всем, что не предусмотрено условиями Договора, Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Казахстан.
8.10. Все Заявки, приложения, дополнительные соглашения к Договору, а также уведомления в случаях указанных в Договоре, являются неотъемлемой частью Договора.
8.11. Уведомления и письма Сторон считаются доставленными нарочно в случае натичия подписи любого из работников получающей Стороны в копии уведомления, либо по почте в случае наличия квитанции об отправке по адресу, указанному в Договоре, либо по факсимильной связи, в случае наличия отметки факса об успешной отправке факса. Сторонами также признается вся переписка, совершаемая Сторонами посредством электронной почты.
8.12. Любые изменения адресов или реквизитов Сторон должны быть доведены до сведения другой Стороны в 2 (двух) дневный срок с момента изменений.
8.13.  Договор составляет и выражает все договорные условия и понимание между участвующими Сторонами в отношении всех упомянутых здесь вопросов, при этом все предыдущие обсуждения, обещания и представления между Сторонами, если таковые имелись, теряют силу.
8.14.  Договор составлен в двух оригинальных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
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